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1 Install

With wall junction box

Without wall junction box

English
1 Install

@ Mount the panel
@ Connect to PoE Cable

Note: Please note down the default SSID on
the label for later wireless connection.

® Secure the AP

Deutsch
1 Installieren

© Montieren Sie das Panel

@ An PoE-Kabel anschlieBen
Hinweis: Bitte notieren Sie sich fir eine
spatere drahtlose Verbindung die
Standard- SSID auf dem Etikett.

@ Sichern Sie den AP

Francais
1 Installer

@ Monter le panneau

@® Connectez-vous au cable PoE
Remarque : Veuillez noter le SSID par défaut
sur I'étiquette pour une connexion sans fil
ultérieure.

@ Sécurisez le point d'acces

Espanol
1instalar

@ Montar el panel

@ Conectar al cable PoE
Nota: Anote el SSID predeterminado en la
etiqueta para una conexion inaldmbrica
posterior.

O Asegure el AP

ltaliano
1Installa

@ Montare il pannello

@® Connettersi al cavo PoE
Nota: annotare I'SSID predefinito
sull'etichetta per una successiva connessione
wireless.

® Proteggi I'AP

Bbvnrapcku
1 WUHcTanupaiite

@ MoHTupaiiTe naHena

@ CaebpxeTe KbM POE kaben
3abenexka: Mons, sanuwete SSID no
noppasbrpaHe Ha eTUKeTa 3a NO-KbCHa
6e3XUnyHa Bpb3Ka.

O 3auurtete AP

Cestina
1 Nainstalujte

@ Namontujte panel

@ Pripojte k PoE kabelu
Poznamka: Poznameneijte si vychozi SSID na
Stitku pro pozdéjsi bezdratové pfipojeni.

® Zabezpelte AP
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Dansk

1 Installer

@ Monter panelet
@ Tilslut til PoE-kabel

Bemaerk: Notér venligst standard SSID pa
etiketten til senere tradlgs forbindelse.

EAANVIKG

1 Eykotdotaon

@ TormoBetrioTe ToV TivaKa

@ 30vdeon oTo KaAWSLo PoE
Inueiwon: InuewoTe To mpoetuAeypevo SSID
OTNV ETIKETA YIO JEANOVTIKI AoLPHOTN
ouvdeon.

Eesti

1 Installige

@ Paigaldage paneel

® Uhendage PoE kaabliga
Méarkus. Hilisemaks traadita thenduse
loomiseks markige sildile Ules vaike-SSID.

Suomi
1Asenna

@ Asenna paneel

® Yhdista PoE-kaapeliin
Huomautus: Merkitse oletus-SSID muistiin
tarraan mydhempad langatonta yhteytta
varten.

Hrvatski
1 Instaliraj

@ Montirajte plocu

@ Spojite se na PoE kabel
Napomena: Zabiljezite zadani SSID na
naljepnici za kasniju bezi¢nu vezu.

Magyar
1 Telepitse

@ Szerelje fel a panelt

@ Csatlakoztassa a PoE kabelt
Megjegyzés: Kérjik, jegyezze fel az
alapértelmezett SSID-t a cimkére a késdbbi
vezeték nélkili csatlakozashoz.

Kasakwa
1 OpHaTty

@ MaHenbpai opHaTbIHbI3

@ PoE kabeniHe KOCbIHbI3
EckepTne: KeniHipek CbIMCbI3 KOCbISIbIM YLLIH
XancblpMagarbl agenki SSID kogbIH Xa3bin
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Lietuviy kalba
1 ]diekite

@ Sumontuokite skydelj
@ Prijunkite prie PoE kabelio

Pastaba: etiketéje uzsirasykite numatytajj
SSID, kad galétuméte prisijungti prie belaidzio

Latviski
1Instalgjiet

@ Uzstadiet paneli

@ Pievienojiet PoE kabeli
Piezime. LUdzu, pierakstiet uz etiketes
nokluséjuma SSID, lai vélak izveidotu bezvadu
savienojumu.

Nederlands

1 Installeren

@ Monteer het paneel

® Aansluiten op PoE-kabel
Opmerking: Noteer de standaard SSID op het
label voor een latere draadloze verbinding.

Norsk

1 Installer

@ Monter panelet

@ Koble til PoE-kabel
Merk: Noter standard SSID pa etiketten for
senere tradlgs tilkobling.

Polski

1 Zainstaluj

© Zamontuj panel

@ Podtacz do kabla PoE
Uwaga: zanotuj domysiny identyfikator SSID
na etykiecie, aby méc pdzniej potgczy¢ sie
bezprzewodowo.

Portugués

1Instalar

@ Monte o painel

@ Conecte ao cabo PoE
Nota: Anote o SSID padréo na etiqueta para
conexao sem fio posterior.

Roména
1 Instalati

@ Montati panoul

@ Conectati-va la cablul PoE
Not&: Va rugam sa notati SSID-ul implicit pe
eticheta pentru o conexiune wireless
ulterioara.
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Pycckun
1 YctaHoBKa

@ YcTaHoBUTE NaHesb
@ Mopknountech K kabeno PoE

Mpumeyarue. 3anwute SSID No yMonyaHmo
Ha aTMKeTKe AN NocnefyoLero
6ecnpoBOAHOr0 NOAKOYEHNS.

Slovencina
1 Nainstalujte

@ Namontuijte panel

@ Pripojte k PoE kéblu
Poznamka: Poznamenajte si predvolené SSID
na Stitok pre neskorsie bezdrétové pripojenie.

Slovenscéina
1 Namestite

@ Namestite plosco

@ Povezite se s kablom PoE
Opomba: Za kasnejSo brezzi¢no povezavo si
zapisite privzeti SSID na nalepki.

Srpski
1 UHcTanupajte

@ MoHTupajTe naHen
@ MosexuTe ce Ha PoE kabn

HanomeHa: 3abenexuTe nogpasymesaHun SSID

Ha HanemnHWLM 3a KacHWjy 6exunyHy Besy.

Svenska
1Installera

@ Montera panelen

@ Anslut till PoE -kabel
Obs: Notera standard SSID pé etiketten for
senare tradlos anslutning.

Tarkcge
1 Kurulum

@ Paneli monte edin

@ PoE Kablosuna Baglan
Not: Daha sonra kablosuz baglanti igin lttfen
etiketteki varsayilan SSID'yi not edin.

YKpaiHa
1 BcTaHoBUTU

@ MoHTyeMO naHenb

@ MMigknoviTbea [0 kabeno PoE
MpuMiTka. byab nacka, sanuwite SSID 3a
YMOBYaHHAM Ha eTUKeTLi ANA nofanbLlioro
6e34p0TOBOro NiAKAOYEHHS.
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Indonesia
1Instal

@ Pasang panel

® Hubungkan ke Kabel PoE
Catatan: Harap catat SSID default pada label
untuk koneksi nirkabel nanti.
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1 6india
 Gadaing
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Tiéng Viét

1 cai dat

@ Gan bang diéu khién

@ K&t ndi vdi cap PoE
Luu y: Vui ldng ghi lai SSID mac dinh trén
nhan dé két néi khong day sau nay.
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Note: Before connection, please note down the

(3]

1.Align & Insert

default SSID on the label for later use.

English
2 Set Up

Scenario A: With Cudy Controller

The AP supports Plug-and-Play by default. It is
managed only via the Cudy Controller or Mesh
Router web page. If the AP was configured
before, please reset it to the factory defaults.

Scenario B: Standalone AP

The AP is configured and managed on its own
web page. You can connect your device
wirelessly to the AP and follow the step-by-step
instructions to finish the Quick Setup.

Dansk

2 Konfigurer

Scenario A: Med Cudy Controller

AP understgatter Plug-and-Play som standard. Det
administreres kun via Cudy Controller eller Mesh
Router-websiden. Hvis AP var konfigureret fer,
skal du nulstille det til fabriksindstillingerne.

Scenario B: Standalone AP

AP konfigureres og administreres pa sin egen
webside. Du kan tilslutte din enhed tradlost til
AP'et og falge trin-for-trin instruktionerne for at
afslutte Hurtig opsaetning.

Lietuviy kalba

2 Nustatykite

A scenarijus: su Cudy valdikliu

Pagal numatytuosius nustatymus AP palaiko
,Plug-and-Play“. Jis valdomas tik per Cudy
Controller arba Mesh Router tinklalapj. Jei AP
buvo sukonfiglruotas anksciau, i$ naujo
nustatykite gamyklinius nustatymus.

B scenarijus: atskiras AP

AP yra sukonfigUruotas ir valdomas savo
tinklalapyje. Galite belaidziu budu prijungti jrenginj
prie AP ir vadovautis nuosekliomis instrukcijomis,
kad uzbaigtuméte greitgjg saranka.

Deutsch

2 Einrichten

Szenario A: Mit Cudy Controller

Der AP unterstiitzt standardmaBig Plug-and-Play.
Die Verwaltung erfolgt nur tber die Cudy
Controller- oder Mesh Router-Webseite. Wenn
der AP zuvor konfiguriert wurde, setzen Sie ihn
bitte auf die Werkseinstellungen zurtick.

Szenario B: Eigenstandiger AP

Der AP wird auf einer eigenen Webseite
konfiguriert und verwaltet. Sie kénnen |hr Gerat
drahtlos mit dem AP verbinden und den
Schritt-fur-Schritt-Anweisungen folgen, um die
Schnelleinrichtung abzuschlieBen.

EAANVIKG
2 POBpLIOoN

Tevaplo A: Me Cudy Controller

To AP vmootnpi¢et To Plug-and-Play amno
npoetiAoyn. H dlaxeiplor tou yivetal povo peow
NG totooeAidbag Cudy Controller j Mesh Router.
Edv 1o AP eixe pubuioTel mponyouvuEvwg,
ETIAVOPEPETE TO OTIG EPYOOTACIAKEG
TIPOETUAOYEG.

Tevaplo B: Autovopuo AP

To AP dlapoppwveTal KoL dlaxelpidetal otn dikn
TOU LoTOoEADO. MTopeite Vo oLUVOECETE TN
OUOKEULN 00 aoVPPOTA 0To AP KoL va
OKOAOUBNOETE TIG 08NYieg BAKA TIPOG BAKA YLa
va oAokAnpwaoete TN Mpriyopn eykotdoTaon.

Latviski

2 lestatiSana

A scenarijs: ar Cudy kontrolieri

AP péc nokluséjuma atbalsta Plug-and-Play. To
parvalda tikai caur Cudy Controller vai Mesh
Router timekla lapu. Ja piekluves punkts tika
konfiguréts ieprieks, l10dzu, atiestatiet to uz
rdpnicas nokluséjuma iestatijumiem.

B scenarijs: atseviska AP

AP ir konfiguréts un parvaldits sava timek|a lapa.
Varat bezvadu reZima savienot savu ierici ar AP
un izpildTt soli pa solim sniegtos noradijumus, lai
pabeigtu atro iestatiSanu.

Francais
2 Configurer

Scénario A : Avec le contréleur Cudy

Le point d'accés prend en charge le
Plug-and-Play par défaut. Il est géré uniqguement
via la page Web du Cudy Controller ou du Mesh
Router. Si le point d'acces a été configuré
auparavant, veuillez le réinitialiser aux
parameétres d'usine par défaut.

Scénario B : AP autonome

Le point d'accés est configuré et géré sur sa
propre page Web. Vous pouvez connecter votre
appareil sans fil au point d'acces et suivre les
instructions étape par étape pour terminer la
configuration rapide.

Eesti

2 Seadistamine

Stsenaarium A: Cudy kontrolleriga

AP toetab vaikimisi Plug-and-Play. Seda
hallatakse ainult Cudy Controlleri v6i Mesh
Routeri veebilehe kaudu. Kui AP oli varem
konfigureeritud, lahtestage see tehase
vaikeseadetele.

Stsenaarium B: iseseisev AP

AP on konfigureeritud ja hallatud oma veebisaidil.
Saate oma seadme juhtmevabalt AP-ga Glhendada
ja jargige kiirseadistuse |6petamiseks
samm-sammult juhiseid.

Nederlands

2 Instellen

Scenario A: Met Cudy-controller

Het toegangspunt ondersteunt standaard
Plug-and-Play. Het wordt alleen beheerd via de
webpagina Cudy Controller of Mesh Router. Als
het toegangspunt eerder is geconfigureerd, reset
het dan naar de fabrieksinstellingen.

Scenario B: zelfstandig toegangspunt

Het toegangspunt wordt geconfigureerd en
beheerd op een eigen webpagina. U kunt uw
apparaat draadloos verbinden met het
toegangspunt en de stapsgewijze instructies
volgen om de Snelle installatie te voltooien.

Espanol
2 Configurar

Escenario A: Con controlador Cudy

El AP admite Plug-and-Play de forma
predeterminada. Se gestiona Unicamente a través
de la pagina web de Cudy Controller o Mesh
Router. Si el AP se configurd antes, restablezcalo
a los valores predeterminados de fabrica.

Escenario B: AP independiente

El AP se configura y gestiona en su propia pdgina
web. Puede conectar su dispositivo de forma
inaldmbrica al AP y seguir las instrucciones paso
a paso para finalizar la Configuracién rapida.

Suomi
2 Maarita

Skenaario A: Cudy-ohjaimella

AP tukee Plug-and-Play-toimintoa oletuksena.
Sita hallitaan vain Cudy Controllerin tai Mesh
Router -verkkosivun kautta. Jos tukiasema on
maaritetty aiemmin, palauta se tehdasasetuksiin.

Skenaario B: ltsendinen AP

AP on konfiguroitu ja sita hallitaan omalla
verkkosivullaan. Voit yhdistaa laitteesi
langattomasti tukiasemaan ja viimeistella
pika-asennus noudattamalla vaiheittaisia ohjeita.

Norsk

2 Konfigurer

Scenario A: Med Cudy-kontroller

AP stgtter Plug-and-Play som standard. Det
administreres kun via Cudy Controller eller Mesh
Router-nettsiden. Hvis tilgangspunktet ble
konfigurert for, ma du tilbakestille det til
fabrikkinnstillingene.

Scenario B: Frittstdende tilgangspunkt

AP konfigureres og administreres pa sin egen
nettside. Du kan koble enheten tradlgst til
tilgangspunktet og fglge trinnvise instruksjoner
for & fullfere hurtigoppsettet.

ltaliano

2 Configurazione

Scenario A: Con Cudy Controller

L'AP supporta il Plug-and-Play per impostazione
predefinita. E gestito solo tramite la pagina web
Cudy Controller o Mesh Router. Se I'AP ¢ stato
configurato in precedenza, ripristinarlo alle
impostazioni di fabbrica.

Scenario B: AP autonomo

L'AP & configurato e gestito sulla propria pagina
web. E possibile connettere il dispositivo in
modalita wireless all'AP e seguire le istruzioni
passo passo per completare la configurazione
rapida.

Hrvatski

2 Postavljanje

Scenarij A: S Cudy kontrolerom

AP prema zadanim postavkama podrzava
Plug-and-Play. Upravlja se samo putem web
stranice Cudy Controller ili Mesh Router. Ako je
AP vec konfiguriran, vratite ga na tvornicke
postavke.

Scenarij B: Samostalni AP

AP se konfigurira i njime se upravlja na vlastitoj
web stranici. MoZete bezi¢no povezati svoj uredaj
s pristupnom to¢kom i slijediti upute korak po
korak kako biste dovrsili brzo postavljanje.

Polski

2 Konfiguracja

Scenariusz A: Z kontrolerem Cudy

AP domyslInie obstuguje technologie
Plug-and-Play. Zarzadza sie nim wytgcznie za
posrednictwem kontrolera Cudy lub strony
internetowej Mesh Router. Jesli AP byt juz
wczesniej skonfigurowany, zresetuj go do
ustawien fabrycznych.

Scenariusz B: samodzielny AP

AP jest konfigurowany i zarzgdzany na wtasnej
stronie internetowej. Mozesz bezprzewodowo
potgczy¢ swoje urzadzenie z AP i postepowac
zgodnie z instrukcjami krok po kroku, aby
zakonczy¢ szybka konfiguracje.

Bvnrapcku

2 HacTtpoiika

CueHapui A: C Cudy Controller

AP nogabpxa Plug-and-Play no nogpasbupaHe.
YnpaensBa ce camo upes yeb cTpaHuuyata Cudy
Controller unn Mesh Router. Ako AP e 6una
KOHPUrypupaHa npeamn, Mons, BbpHETE 1 KbM
$abpnyHUTE HACTPOKN.

CueHapui B: CamocTtosiTenHa AP

AP ce KOHUrypupa v ynpasnsiBa Ha COOCTBEHa
yeb cTpaHuua. MoxeTe a CBbpXeTe BalIeTo
YyCTpOMCTBO 6e3X14YHO KbM AP 1 fa cnepgaTe
MHCTPYKLMUUTE CTbMNKa MO CTbIKa, 3a Aa
3aBbpLUNTE Obp3aTa HacTpolKa.

Magyar
2 Beallitas

A forgatokonyv: Cudy Controllerrel

Az AP alapértelmezés szerint tdmogatja a
Plug-and-Play funkciét. Csak a Cudy Controller
vagy a Mesh Router weboldalan keresztdl
kezelhetd. Ha az AP korabban konfiguralva volt,
allitsa vissza a gyari alapértékekre.

B forgatokonyv: Onallé AP

Az AP konfigurdldsa és kezelése sajat weboldalan
torténik. Eszkdzét vezeték nélkil
csatlakoztathatja a hozzaférési ponthoz, és a
gyorsbeallitéds befejezéséhez kdvesse a
|épésenkénti utasitasokat.

Portugués
2 Configuracao

Cenario A: com controlador Cudy

O AP suporta Plug-and-Play por padrao. Ele é
gerenciado apenas através da pagina da web do
Cudy Controller ou Mesh Router. Se o AP foi
configurado antes, redefina-o para os padrées de
fabrica.

Cenario B: AP independente

O AP é configurado e gerenciado em sua propria
pagina web. Vocé pode conectar seu dispositivo
sem fio ao AP e seguir as instrugdes passo a
passo para concluir a Configuragdo Rapida.

Cestina
2 Nastaveni

Scénar A: S ovlada¢em Cudy

AP standardné podporuje Plug-and-Play.
Spravuje se pouze prostiednictvim webové
stranky Cudy Controller nebo Mesh Router.
Pokud byl AP nakonfigurovan dfive, resetujte jej
na vychozi tovarni nastaveni.

Scénar B: Samostatny pristupovy bod

AP se konfiguruje a spravuje na vlastni webové
strénce. Zafizeni mlizete bezdratové pfipojit k
piistupovému bodu a podle pokynd krok za
krokem dokoncete rychlé nastaveni.

Kaszakuwa
2 OpHarty

A cueHapuiii: Cudy Controller kemerimeH

Kipy HykTeci agenki 6onbiHwWwa Plug-and-Play
MYMKIHZIriH kongangsl. On Tek Cudy Controller
Hemece Mesh Router Beb 6eTi apKblsibl
6ackapsbinagpl. Erep Kipy HykTeci 6ypbiH
KOHOUrypaumusanatraH 60nca, OHbl 3aybITTbIK
a[enki napameTpepre KantapbiHbia.

B cu,eHapwiii: nepbec AP

AP o3 Beb-6eTiHAEe KOHOUTrypaumanaHagbl XXaHe
6ackapbinagpl. KypbinfbiHbl Kipy HYKTeCiHe
CbIMCbI3 KOCYFa 6onagbl XXaHe Xbl1gam
OopHaTyAbl afgkTay YWiH KagamMmablk Hyckaynapapl
OpbIHAAHbI3.

Romana

2 Configurare

Scenariul A: Cu controler Cudy

AP-ul accepta Plug-and-Play Th mod implicit.
Este gestionat numai prin intermediul paginii
web Cudy Controller sau Mesh Router. Daca
AP-ul a fost configurat inainte, va rugam sa-I
resetati la valorile implicite din fabrica.

Scenariul B: AP autonom

AP-ul este configurat si gestionat pe propria
pagina web. V& puteti conecta dispozitivul fara
fir la AP si urmati instructiunile pas cu pas
pentru a finaliza Configurarea rapida.
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Anda secara nirkabel ke AP dan mengikuti
petunjuk langkah demi langkah untuk
menyelesaikan Pengaturan Cepat.

minh véi AP va lam theo hudng dan tiing budc dé
hoan tat Cai dat nhanh.
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